
USER MANUAL
STRATOS LED FLOODLIGHT WITH PIR SENSOR

EN | IMPORTANT SAFETY DETAILS

1. 	 Ensure the AC/Mains power is NOT connected and cannot be unexpectedly reconnected during 

	 installation.

2. 	 This product must be installed by a qualified electrician in accordance with instructions provided and in 

	 compliance with recognised electrical  and safety regulations relevant to the country it is being installed.

3.	 This product may NOT be installed by minors or people with a mental disability.

4.	 This downlight must be installed to the current edition of the IEE wiring regulations and relevant building 

	 regulations in your country.

5.	 This product is designed for indoor and outdoor use.

DE | WICHTIGE SICHERHEITSRELEVANTE DETAILS

1. 	 Vergewissern Sie sich, dass der Wechselstrom/Netzstrom NICHT angeschlossen ist und während der 

	 Installation nicht unerwartet wieder angeschlossen werden kann.

2. 	 Dieses Produkt muss von einem qualifizierten Elektriker gemäß den mitgelieferten Anweisungen und in 

	 Übereinstimmung mit den anerkannten Elektro- und Sicherheitsvorschriften des Landes, in dem es 

	 installiert wird, installiert werden.

3.	 Dieses Produkt darf NICHT von Minderjährigen oder Personen mit geistiger Behinderung installiert 

	 werden.

4.	 Dieses Downlight muss gemäß der aktuellen Ausgabe der IEE-Verdrahtungsvorschriften und den 

	 relevanten Bauvorschriften Ihres Landes installiert werden.

5.	 Dieses Produkt ist für die Verwendung im Innen- und Außenbereich konzipiert.

NL | BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE

1. 	 Zorg ervoor dat de netvoeding NIET is aangesloten en tijdens de installatie niet onverwacht opnieuw kan 

	 worden aangesloten.

2. 	 Dit product moet worden geïnstalleerd door een gekwalificeerde elektricien volgens de meegeleverde 

	 instructies en in overeenstemming met de erkende elektrische en veiligheidsvoorschriften van het land 

	 waar het wordt geïnstalleerd.

3.	 Dit product mag NIET worden geïnstalleerd door minderjarigen of mensen met een verstandelijke 

	 beperking.

4.	 Deze downlight moet worden geïnstalleerd volgens de huidige uitgave van de IEE 

	 bedradingsvoorschriften en relevante bouwvoorschriften in uw land.

5.	 Dit product is ontworpen voor gebruik binnen en buiten.

FR | DÉTAILS IMPORTANTS EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ

1. 	 S’assurer que l’alimentation secteur n’est PAS connectée et qu’elle ne peut pas être reconnectée 

	 inopinément pendant l’installation.

2. 	 Ce produit doit être installé par un électricien qualifié, conformément aux instructions fournies et aux 

	 réglementations électriques et de sécurité en vigueur dans le pays où il est installé.

3.	 Ce produit ne doit PAS être installé par des mineurs ou des personnes souffrant d’un handicap mental.

4.	 Ce projecteur doit être installé conformément à l’édition actuelle des réglementations de câblage de l’IEE 

	 et des réglementations de construction en vigueur dans votre pays.

5.	 Ce produit est conçu pour être utilisé à l’intérieur et à l’extérieur.

SE | VIKTIGA SÄKERHETSDETALJER

1. 	 Se till att AC/Mains-strömmen INTE är ansluten och att den inte oväntat kan återanslutas under 

	 installationen.

2. 	 Denna produkt måste installeras av en behörig elektriker i enlighet med medföljande instruktioner och i 

	 enlighet med gällande el- och säkerhetsföreskrifter i det land där produkten installeras.

3.	 Denna produkt får INTE installeras av minderåriga eller personer med psykiska funktionshinder.

4.	 Denna downlight måste installeras i enlighet med den aktuella utgåvan av IEE:s kablageföreskrifter och 

	 relevanta byggbestämmelser i ditt land.

5.	 Denna produkt är avsedd för inomhus- och utomhusbruk.

DK | VIGTIGE SIKKERHEDSDETALJER

1. 	 Sørg for, at AC/Mains-strømmen IKKE er tilsluttet og ikke uventet kan blive tilsluttet igen under 

	 installationen.

2. 	 Dette produkt skal installeres af en kvalificeret elektriker i overensstemmelse med de medfølgende 

	 instruktioner og i overensstemmelse med anerkendte elektriske og sikkerhedsmæssige regler, der er 

	 relevante for det land, hvor det installeres.

3.	 Dette produkt må IKKE installeres af mindreårige eller personer med et mentalt handicap.

4.	 Denne downlight skal installeres i henhold til den aktuelle udgave af IEE-ledningsreglementet og de 

	 relevante bygningsreglementer i dit land.

5.	 Dette produkt er designet til indendørs og udendørs brug.

ES | DETALLES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

1. 	 Asegúrese de que la alimentación de CA/Mainas NO está conectada y de que no puede volver a 

	 conectarse inesperadamente durante la instalación.

2. 	 Este producto debe ser instalado por un electricista cualificado de acuerdo con las instrucciones 

	 proporcionadas y de conformidad con las normativas eléctricas y de seguridad reconocidas 

	 correspondientes al país en el que se instale.

3.	 Este producto NO debe ser instalado por menores de edad o personas con discapacidad mental.

4.	 Este downlight debe instalarse de acuerdo con la edición actual de la normativa de cableado IEE y la 

	 normativa de construcción pertinente de su país.

5.	 Este producto está diseñado para su uso en interiores y exteriores.

PT | PORMENORES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

1. 	 Certifique-se de que a alimentação AC/Mains NÃO está ligada e não pode ser inesperadamente ligada de 

	 novo durante a instalação.

2. 	 Este produto deve ser instalado por um eletricista qualificado, de acordo com as instruções fornecidas e 

	 em conformidade com os regulamentos eléctricos e de segurança reconhecidos e relevantes para o país 

	 onde está a ser instalado.

3.	 Este produto NÃO pode ser instalado por menores ou pessoas com deficiência mental.

4.	 Este downlight deve ser instalado de acordo com a edição atual dos regulamentos de cablagem do IEE e 

	 dos regulamentos de construção relevantes no seu país.

5.	 Este produto foi concebido para utilização em interiores e exteriores.

IT | IMPORTANTI DETTAGLI SULLA SICUREZZA

1. 	 Assicurarsi che l’alimentazione CA/AMM NON sia collegata e che non possa essere ricollegata 

	 inaspettatamente durante l’installazione.

2. 	 Questo prodotto deve essere installato da un elettricista qualificato secondo le istruzioni fornite e in 

	 conformità con le norme elettriche e di sicurezza riconosciute per il paese in cui viene installato.

3.	 Questo prodotto NON può essere installato da minori o da persone con disabilità mentale.

4.	 Questo faretto deve essere installato in conformità all’edizione attuale delle norme di cablaggio IEE e alle 

	 norme edilizie pertinenti del proprio Paese.

5.	 Questo prodotto è progettato per uso interno ed esterno.

PL | WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

1. 	 Upewnij się, że zasilanie AC/główne NIE jest podłączone i nie może zostać nieoczekiwanie ponownie 

	 podłączone podczas instalacji.

2. 	 Ten produkt musi zostać zainstalowany przez wykwalifikowanego elektryka zgodnie z dostarczonymi 

	 instrukcjami i zgodnie z uznanymi przepisami elektrycznymi i bezpieczeństwa obowiązującymi w kraju, w 

	 którym jest instalowany.

3.	 Ten produkt NIE może być instalowany przez osoby niepełnoletnie lub upośledzone umysłowo.

4.	 Ten downlight musi być zainstalowany zgodnie z aktualnym wydaniem przepisów IEE dotyczących 

	 okablowania i odpowiednich przepisów budowlanych obowiązujących w danym kraju.

5.	 Ten produkt jest przeznaczony do użytku wewnątrz i na zewnątrz pomieszczeń.

NO | VIKTIGE SIKKERHETSDETALJER

1. 	 Sørg for at vekselstrøm/nettstrøm IKKE er tilkoblet og ikke uventet kan kobles til igjen under installasjonen.

2. 	 Dette produktet må installeres av en kvalifisert elektriker i samsvar med instruksjonene som følger med, 

	 og i samsvar med anerkjente elektriske forskrifter og sikkerhetsforskrifter som er relevante for det landet 

	 det installeres i.

3.	 Dette produktet må IKKE installeres av mindreårige eller personer med psykisk utviklingshemming.

4.	 Denne downlighten må installeres i henhold til gjeldende utgave av IEE-ledningsforskriftene og relevante 

	 byggeforskrifter i ditt land.

5.	 Dette produktet er beregnet for innendørs og utendørs bruk.

FI | TÄRKEITÄ TURVALLISUUSTIETOJA

1. 	 Varmista, että verkkovirta/verkkovirta EI ole kytketty eikä sitä voida kytkeä yllättäen uudelleen asennuksen 

	 aikana.

2. 	 Tämä tuote on asennettava pätevän sähköasentajan toimesta mukana toimitettujen ohjeiden mukaisesti ja 

	 asennusmaassa voimassa olevien tunnustettujen sähkö- ja turvallisuusmääräysten mukaisesti.

3.	 Tätä tuotetta EI saa asentaa alaikäiset tai kehitysvammaiset henkilöt.

4.	 Tämä alasvalo on asennettava IEE:n johdotusmääräysten voimassa olevan painoksen ja maasi 

	 asiaankuuluvien rakennusmääräysten mukaisesti.

5.	 Tämä tuote on suunniteltu sisä- ja ulkokäyttöön.
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INCOMING SUPPLY TO FITTING

LiveLive 
(brown or red)

EarthEarth 
(green & yellow)

NeutralNeutral 
(blue or black)

SENSOR INFORMATION

SENS: 3 m±2m~ 10 m±2 m

LUX: 5-2000Lux (adjustable)

TIME: 7 secs±2 secs -7 mins ± 2 mins (adjustable)

NOTE: PIR SENSOR IS IP44



¿DESEA VER EL MANUAL DE INSTALACIÓN COMPLETO? 
Escanee el siguiente código QR

ES

GOSTARIA DE VER O MANUAL DE INSTALAÇÃO COMPLETO? 
Digitalizar o código QR abaixo

PT

VOLETE VEDERE IL MANUALE DI INSTALLAZIONE COMPLETO? 
Scansionate il codice QR qui sotto

IT

CHCESZ ZOBACZYĆ PEŁNĄ INSTRUKCJĘ INSTALACJI? 
Zeskanuj poniższy kod QR

PL

ØNSKER DU Å SE DEN KOMPLETTE INSTALLASJONSMANUALEN? 
Skann QR-koden nedenfor

NO

HALUATKO NÄHDÄ TÄYDELLISEN ASENNUSOHJEEN? 
Skannaa alla oleva QR-koodi

FI

Imported by 

HOF Trading B.V.
Snellius 1, 6422 RM Heerlen , The Netherlands
Made in China

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 
Cet appareil
se recycle

FR

THANK YOU FOR PURCHASING 
SUSTAINABLE LED 

LIGHTING

WOULD YOU LIKE TO SEE THE COMPLETE INSTALLATION MANUAL? 
Scan the QR code below

EN

MÖCHTEN SIE DIE VOLLSTÄNDIGE INSTALLATIONSANLEITUNG SEHEN? 
Scannen Sie den QR-Code unten

DE

WILT U DE VOLLEDIGE INSTALLATIEHANDLEIDING ZIEN? 
Scan dan onderstaande QR-code

NL

VOUS SOUHAITEZ CONSULTER LE MANUEL D’INSTALLATION COMPLET? 
Scannez le code QR ci-dessous

FR

VILL DU SE DEN KOMPLETTA INSTALLATIONSHANDBOKEN?
Skanna QR-koden nedan

SE

VIL DU GERNE SE DEN KOMPLETTE INSTALLATIONSVEJLEDNING?
Scan QR-koden herunder

DK

Any translation into other language shall be deemed as reference and English version shall prevail in any case.


